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Personal Preparation to Meet the Savior
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Follow the Savior’s teachings. His instructions are
neither mysterious nor complex. When we follow
them, we do not need to fear or be anxious.

My dear brothers and sisters, last October,
President Russell M. Nelson taught, “Now is
the time for you and for me to prepare for the
Second Coming of our Lord and Savior, Jesus the
Christ”When President Nelson speaks about the
Second Coming, it is always with joyful opti-
mism. However, a girl in Primary recently told
me that she becomes anxious whenever the Sec-
ond Coming is mentioned. She said, “I'm scared
because bad things are going to happen before
Jesus comes again.”

It is not just children who may feel this way.
The best advice for her, for you, and for me is to
follow the Savior’s teachings. His instructions are
neither mysterious nor complex. When we follow
them, we do not need to fear or be anxious.

Toward the end of His mortal ministry,
Jesus Christ was asked when He would come
again. In answering, He taught three parables,
recorded inMatthew 25, about how to prepare
to meet Him—whether at His Second Coming
or whenever we leave this world.These teachings
are crucial because personal preparation to meet
Him is central to life’s purpose.

The Savior first told the parable of the ten
virgins. In this parable, ten virgins went to a
wedding feast. Five wisely brought oil to fill
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AxolovOnorte 116 Sidaokalies Tov Zwtrpog. O1
o0nyieg Tov dev eivau 0UTe pvoTHpIwdel§ oUTE Te-
pimhoxes. Otav Ti¢ axolovBovue, dev ypetdleTar
V& POPOUROTE 1] V& XVHOVYOUUE.

Ayamnmrol pov adeh@oi kat ayannTég pov
adel@ig, Tov mepaopévo OktwpPplo, o TIpoedpog
Paooel M. Nédoov Sidade: «Twpa eival o kapdg
yla €046 Kat yla gpéva va mpoetolpactovpe yia
™ Aevtépa Iapovaia tov Kupiov kat Zwtripog
pag, Inoov Xpiotovr. Otav o IIpdedpog NéAoov
pAa ya t Agvtépa Iapovoia, eivat mavta pe
xapovpevn atotodoia. QoT600, £va KOPITGL GTNV
ITpokaTapKTIKY LOV £ime TPOOPATWS OTL AYXWVE-
Tat omote avagépetatl n Agvtépa Iapovoia. Eime:
«Pofdpal, medT AOXNHA TPAYHATO TTPOKELTAL
va ovpfovv potov éABet Eava o Inoovgr.

Agv givat povo ta maudid mov pmopel va
atoBdavovtat étot. H kahvtepn ovpfouvlr ya
EKELVT), Yl €0AG KAl yla EHEVa ival Vo akoAov-
Bovpe 15 didaokalieg Tov Zwtnpog. Ot 0dnyieg
Tov dev eivau ovte puotnpLwdelg ovte mepimAo-
keG. Otav T akohovBovyte, Sev xpetaletal va
QOPOUAOTE ] VA AVOVXOVYE.

ITpog to téhog g Ovnrrig dtakoviag Tov, o
Inootg Xptotog pwtnBnke mote Ba eNBet Eavd.
Anavtwvtag, idage tpeig mapaPolée, kataye-
ypappéves otoKata MatBaiov 25, yia 1o g va
npoeTolpacfovpe va Tov ouvavtroovpe — eite
katd tn Agvtépa Ilapovoia Tov eite Onote @U-
Youpe amod avtdv Tov kKOopo. Avtég ot didaoka-
Aigg eivat kpiong onpaociag, SLOTL 1) TPOCWTIKN
TIPOETOLLACIA YL VAL CLUVAVTHOOVE TOV Ogd
elvatl onpavTikn ya Tov okomo g {wng.

O Zwtnpag apyxikd gine TV mapafoln Twv
déka mapBévwy. e avtnv Tnv mapaPolr, Séka
napBéveg mryav oe pia yapnAa yoptr. Ot
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their lamps, and five foolishly did not. When the
bridegroom’s imminent arrival was announced,
the foolish virgins left to buy oil. When they
returned, it was too late; the door to the feast was
shut.

Jesus identified three aspects of the parable
to help us. He explained:

“And at that day, when I shall come in my
glory, shall the parable be fulfilled which I spake
concerning the ten virgins.

“For they that are wise and have received the
truth, and have taken the Holy Spirit for their
guide, and have not been deceived—verily I say
unto you, they shall ... abide the day”

In other words, they did not need to fear
or be anxious, because they would survive and
prosper. They would prevail.

If we are wise, we receive the truth by accept-
ing the gospel of Jesus Christ through priesthood
ordinances and covenants. Next, we strive to
remain worthy of having the Holy Ghost always
with us. This capability must be acquired indi-
vidually and personally, drop by drop.Consistent,
personal, private acts of devotion invite the Holy
Ghost to guide us.

The third element that Jesus highlighted is
avoiding deception. The Savior warned:

“Take heed that no man deceive you.
“For many shall come in my name, saying, I
am Christ; and shall deceive many”

The Savior knew pretenders would try to
deceive the very elect and that many disciples
would be duped.We should neither believe those
who falsely claim divine sanction nor venture
into metaphorical deserts or secret chambers to
be taught by counterfeits.

The Book of Mormon teaches us how we can
differentiate deceivers from disciples. Disciples
always promote believing in God, serving Him,
and doing good.We will not be deceived when
we seek and take counsel from trusted individ-
uals who are themselves faithful disciples of the
Savior.

Page2 — Not an official publication

TEVTE TIPATTOVTAG e CWPPOOVVN €pepav AL
yla va yepioovy Ta Avxvapla Tovg Kat ot TEVTe
TPATTOVTAG e appoovv Oev To ékavay. Otav
avayyé\Onke n emkeipevn aglén tov yaumpov,
oL pwpég mapBévol étpefav va ayopdoovv Aadt.
Otav enéotpeyay, nrav oAb apya. H néopta g
YLopTnG NTav KAELOTH.

O Inoovg mpoadiopLoe TpeLg TTUXEG TG Tal-
papoAng yla va pag pondnoet. EEnynoe:

«Kat xatd v nuépa ekeivn, 6tav Oa eA0w
otn 86&a pov, Ba ekmAnpwbei n mapaPolr mov
gxw et ya Tig déka mapBéveg.

»ALOTL 6001 eivat cool kat £xovv dexTel TV
aAnBeta, kat €xovv dexBei to Ayto ITvevpa yia
odnyo tovg, kat dev £xovv mapamhavnOei — ain-
Ova oag Aéw, ekeivot... Oa avBé€ovv ekeivn v
Nuépa.

Me aMa Aoyia, Sev xpetalotav va gopov-
vtan va ayxwvovtat, d1ott Ba emlovoav kat Oa
gunuepovoay. Oa EMKPATOVOAY.

Eav eipaote cwgpoveg, Aappavovpe tnv
aAnBeta amodexopevol to EvayyéAio tov Inoov
Xptotov péow twv Statalewy kat Stabnkwv tng
tepoovvng. Katomy, npoonaboipe va mapa-
peivovpe d&Lot yla va €Xovple TAVTOTE To Aylo
[Tvevpa pali pag. Avth i tkavoTnTa TPETEL vVa
amoktnOel atopkd kat Tpoowmikd, Atyo-Aiyo. Ot
OVVEXELG, TPOOWTIKEG, 1OlaiTepeg TPAagels agooi-
wong kahovv To Ayto ITvevpa va pag kabodnyn-
osl.

To tpito oTotxeio mov TOVIoE 0 InoOVG eivar
va anogevyovpe TNy e&andtnon. O Zwtrpag
npoetdonoinoe:

«BAémeTe PMwG KATOL0G 0AG TTAAVH OEL-

»emeldn}, Ba ’pBovv moAoi oTo dvopd pov,
Aéyovtag: Eyw eipat o Xplotog- kat Ba mhavr-
OOVV TTOANOVCY.

O Zwtnpag yvwptle 0Tt dohtot avBpwmot Ba
npoonaBovoav va eEamatioovy akdpa kat Tovg
eKAeKTOUG Kat OTL ToAoi pabntég Ba e§amatw-
vTto. Agv Qo IpETEL VO TIOTEVOVE EKEIVOVG IOV
yevdwg oxvpilovtat 6TL éxovv TN Beia ykpion
oVUTE Va eTLXeLpOLUE Va iape oe O1Bev eprijovg
1 LVOTIKOVG XWwpoUg yia va didaxBovpe amod
QUTTOULUT OELG.

To BipAio tov Moppov pag diddokel mwg
Hopolpe va EexwpioOVE TOVG ATATEWVEG ATIO
Tovg pabntég. Ot pabntég mavrote mpowbolv
TNV miotn otov g0, Ty vrnpétnon Exetvov kat
Ta kala épya. Aev Oa e§amatnBovpe, dtav emln-
Tovpe Kat AapPavovpe ovpBovAég amo éumota
dtopa, Ta omola givat Ta idla Mo Tol padntég Tov
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We can also avoid deception by worshipping
regularly in the temple. This helps us maintain an
eternal perspective and protects us from influ-
ences that might distract or divert us from the
covenant path.

The essential lesson of this parable of the
ten virgins is that we are wise when we accept
the gospel, seek to have the Holy Ghost with us,
and avoid deception. The five wise virgins could
not help those without oil; no one can accept the
gospel, take the Holy Ghost as a guide, and avoid
deception on our behalf.We have to do this for
ourselves.

The Savior then told the parable of the
talents.In this parable, a man gave differing
amounts of money, referred to as talents,to three
servants. To one servant he gave five talents, to
another he gave two, and to a third he gave one.
Over time, the first two servants doubled what
they had received. But the third servant simply
buried his single talent. To both servants who
had doubled their talents, the man said, “Well
done, ... good and faithful servant: thou hast
been faithful over a few things, I will make thee
ruler over many things: enter thou into the joy of
thy lord”

The man then chided the servant who had
buried his talent for being “wicked and sloth-
ful”This servant’s talent was taken away, and he
was banished. Yet, had this servant doubled his
talent, he would have received the same com-
mendation and reward as the other servants.

One message of this parable is that God
expects us to magnify the abilities we have been
given,but He does not want us to compare our
abilities to those of others. Consider this insight
provided by the 18th-century Hasidic scholar
Zusya of Anipol. Zusya was a renowned teacher
who began to fear as he approached death. His
disciples asked, “Master, why do you tremble?
You've lived a good life; surely God will grant you
a great reward.”

Zusya said: “If God says to me, “Zusya, why
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2WTNpog.

Mrmopoblpe emiong va ano@ebyovpe Tnv
egandtnon Aatpevovtag TakTikd otov vad. Avtd
pag Pondd va Statnpovpe pia awvie TPOOTTIKN
KAl {ag pooTatevel and emppoég mov Ba pmo-
povoaV va oG AToCTACOVY THV TTIPOCOXN 1} va
HaG KAVOLV Va TAPEKKAIVOVE ATTO TO HOVOTIATL
™G Stabnkng.

To Sidaypa avtrig TG mapaPoing avTig
Twv déka mapBévwy eival OTL eipaoTe CWPPOVEG,
otav anodexopaote to Evayyéhio, emlinrovpe va
¢xovpe To Ayto Ivevpa padi pag kat amogevyov-
pe tnv e€amatnon. Ol mévte cw@poveg mapOévol
dev umopovoav va Bonbnoovv ekeiveg mov dev
elxav Aadt. Kaveig dev pmopei va amodexbei to
EvayyéAio, va éxet 06nyo to Ayto ITvedpa kat va
ano@uyet TNV e£amatnon yla AoyapLlaopo pHog.
[pémel va 10 KAVOUE AVTO Ylat TOV EAVTO HAG.

O Zwtrpag katomy eine Tnv mapaPolr Twv
TaA&vToV. Ze authv TNy mapaPoln, évag avdpag
¢dwoe dLapopa YpnUaTIKa TOOd, Ta OTola ava-
QEPOVTAL WG TANAVTA, O TPELG VTINPETEG. 2 VAV
NPT €8dwoe TéEVTE TAAavTa, o€ évav aAlov
¢dwoe dVo Kkat og évav Tpito £dwoe éva. Me Tov
Kapo, ot Tpwtot Vo VINPETeg SimAaciacay avTd
mov eixav AdPel. Opwg o Tpitog VINPETNG AMAWG
¢0aye To povadiko Tov tdhavrto. Kat otovg dvo
VTN PETEG TTOV eiyay SITAACLACEL TA TAAAVTA
TovG, 0 avdpag eime: «Edye, SovAe ayabé, kau
TUOTE: 0T Alya QAVIKEG TLOTOG, EMAVW 08 TTOAAL
Ba o¢ kataoTow- PMeg péoa 0T Xapd Tov Kupi-
OV OOV,

O avdpag énetta enénAnge Tov LIINPETN IOV
eixe Odyel To TAAAVTO TOV, SLOTL HTAV «TTOVIPOG
Kat okvipog». To TéhavTto avtod Tov LIINPETN
agatpéBnke kat ekeivog efopiotnke. Qotdoo, av
avToG 0 VINPETNG eixe SumAaotaoet To TAAAVTO
Tov, Oa eixe AaPet Tov idto ématvo kat TV idia
avtapotBn 6mwg ot AANOL LIINPETEG.

Eva pnvopa avtng g mapaPolrng eivat 0Tt
0 @G avapével amod elag va HEYAADVOVUE TIG
LKAVOTNTEG TTOV pag £xovv 600ei, alAd Sev BéAe
Vo OVYKPIVOUUE TIG LKAVOTNTEG HAG HE EKEIVEG
Twv aMwv. E§etdote auth v ecwtepn yvwon
TIOL TIAPEXETAL ATtd TOV Xaoldiko Adyto Tov 18ov
atwva Tov Zovota tov Avimoh. O Zovota frav
évag ddonuog Saokalog mov apxtoe va gofdtat
kaBwg mAnoiale otov Bdvaro. Ot pabnrég Tov
patnoav: «Adokale, ylati tpépelc; Exelg (roet
pia kar (). Ziyovpa o @edg Ba cov dwoet ua
peyaAn avrtapotPr».

O Zovowa gine: «Av 0 Oedg pov el “Zov-
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were you not another Moses?” I will say, ‘Because
you didn’t give me the greatness of soul that you
gave Moses. And if I stand before God and He
says, ‘Zusya, why were you not another Solo-
mon?’ I will say, ‘Because you didn’t give me the
wisdom of Solomon. But, alas, what will I say if I
stand before my Maker and He says, ‘Zusya, why
were you not Zusya? Why were you not the man
I gave you the capacity to be?” Ah, that is why I
tremble.”

Indeed, God will be disappointed if we do
not rely upon the merits, mercy, and grace of
the Savior to magnify the God-given abilities we
have received. With His loving assistance, He
expects us to become the best version of our-
selves. That we may start with differing abilities is
irrelevant to Him. And it should be to us.

Finally, the Savior told the parable of the
sheep and goats.When He returns in His glory,
“before him shall be gathered all nations: and
he shall separate them one from another, as a
shepherd divideth his sheep from the goats: and
he shall set the sheep on his right hand, but the
goats on the left”

Those on His right became heirs in His
kingdom, and those on His left received no
inheritance. The distinguishing characteristic was
whether they fed Him when He was hungry, gave
Him drink when He was thirsty, housed Him
when He was a stranger, clothed Him when He
was naked, and visited Him when He was sick or
imprisoned.

Everyone was perplexed, both those on the
right hand and those on the left hand. They asked
when they had, or when they had not, given Him
food, drink, and clothing or helped Him when
He was vulnerable.In response, the Savior said,
“Verily I say unto you, Inasmuch as ye have done
it unto one of the least of these my brethren, ye
have done it unto me.”

The message of the parable is clear: when we
serve others, we serve God;when we don’t, we
disappoint. He expects us to use our gifts, talents,
and abilities to bless the lives of Heavenly Father’s
children. The divine impulse to serve others is
illustrated in a poem written in the 19th century
by the Finnish poet Johan Ludvig Runeberg. My
siblings and I repeatedly heard the poem “Farm-
er Paavo” throughout our childhoods. In the
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ola, ytati v noovv dAlog évag Mwvong” Oa
nw: “Eme1dn dev pov €8woeg To peyaleio Yyuxng
nov €dwoeg otov Mwvor”. Kat av otabw epmpog
otov O¢6 kat Ekeivog met: “Zovota, yoti dev
noovv dAlog €vag Xolopwvtag” Oa nw: “Emet-
O dev pov €dwoeg tn cogia Tov ZolopwvTa’
AX\G, adoipovo, Tt Ba w av otabw pnpoota
0TOV ANUIoVpYo HoV Kat Hov TeL: “Zovaola, ylati
dev joovv 0 Zovoia; [ati dev joovv o avdpag
TIOV GOV €0waoa TNV tkavoTnTa va gioay” A, yU
aUTO TPEHWY.

[Ipaypatt, 0 O@edg Ba amoyontevtei, av dev
Baototolpe ota BeTikd oToLEla, TO EAEOG KaL TN
X4&pn TOL ZWTNPOG Yl VoL LeYAADVOUUE TIG LKa-
VOTNTEG TIOL pag £dwae 0 Oedg. Me Trv oTopyIKN
Tov Pondeta, avapévet amd epdg va yivoope n
KaAvTepr ekdoxrn Tov eavTov pag. To yeyovog
ot Eexvnoapie pe SLaPOpPETIKES IKAVOTNTES Elval
doyeto yla Exeivov. Kat ovte Oa mpémet va evdia-
QEPEL EUAG.

Telikwg, o ZwTnpag eine TNV TapaBoAn Twv
TpoPATwy Kat TwV eptpiwy. OTav eMOTpéYeL 0TN
86&a Tov, «umpootd Tov Ba cuvaytody OAa Ta
€0vn- kat Ba Tovg Ywpioet and avapetagd Tovg,
Onwg o mopévag xwpilet Ta mpoPata and Ta
epigla. Kat ta pev mpofata Oa ta otrioet anod ta
Se€Ld Tov, evw Ta gpiPLa amd Ta apLOTEPQ.

Exeivol ota 8&€1d Tov €yvav kAnpovopol
oto Baocileld Tov kat ekeivol ota aplotepa Tov
dev éhaPav kAnpovopd. Avto Tov €kave TN
dagpopa nrav av Tov téucayv 6tav mewvovoe, av
Tov édwoav va miet 6tav dwyovoe, av Tov gho-
Eévnoav otav frav Eévog, av Tov évtvoav otav
frav yopuvog kat av Tov emoképOnkav otav frav
AppWOTOG 1) PUAAKIOUEVOG.

OMlot frav pmepdepévol, TOOO eKeiVOL OTa
Se€1d 600 kat exeivol ota aplotepd. Tov pwtn-
oav ote Tov eiyav dwoel 1) mote dev Tov eixav
dwoet paynTo, va miet kat povxa 1§ mote Tov eixav
BonBnoet, 6tav nrav evdAwtog. Ze andvtnon, o
Zwtnpag eime: «Zag Stafefatwvw, kaBdoov avto
TO KAVATE 0€ €Vav anmd TOVTOVG TOVG EAAXLOTOVG
adeA@ovg Hov, TO KAVATE OE HEVaX.

To unvopa g mapafolng eivat Eekabapo:
0TV VTINPETOVE AAAOVG, LTINPETOVHE TOV O€D.
Otav dev 10 KAVOULLE, ATTOYONTEVOLE. AVAEVEL
amo eUAG VO XPNOLHOTIOLOVE Ta Xapiopata, Ta
TAAEVTA KAl TIG IKAVOTNTEG [AG Yla Va EDAOYODE
™ (w1} Twv Tékvwv Tov Emovpaviov IMatépa. H
Oeia mapopunon va vrnpetodue AANovg amel-
Koviletal o€ éva Toinpa Tov ypagTnke Tov 190
atova amo Tov rvAavdo ot Tioxav Aov-
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poem, Paavo was a poor farmer who lived with
his wife and children in the lake region of central
Finland. Several years in a row, most of his crops
were destroyed, whether through the runoff from
the spring snowmelt, summer hailstorms, or an
early autumn frost. Each time the meager harvest
came in, the farmer’s wife lamented, “Paavo, Paa-
vo, you unfortunate old man, God has forsaken
us.” Paavo, in turn, stoically said, “Mix bark with
the rye flour to make bread so the children won’t
go hungry.I'll work harder to drain the marshy
fields. God is testing us, but He will provide.”

Each time the crops were destroyed, Paavo
directed his wife to double the amount of bark
that she mixed into the flour to ward oft starva-
tion. He also worked harder, digging trenches to
drain the ground and decrease his fields” suscep-
tibility to a spring runoft and an early autumn
frost.

After years of hardship, Paavo finally harvest-
ed a rich crop. His wife exulted, “Paavo, Paavo,
these are happy times! It is time to throw away
the bark, and bake bread made only with rye”
But Paavo solemnly took his wife’s hand and said,
“Mix half the flour with bark, for our neighbor’s
fields have frosted over.”Paavo sacrificed his and
his family’s bounty to help his devastated and
destitute neighbor.

The lesson of the Savior’s parable of the sheep
and goats is that we are to use the gifts we have
been given—time, talents, and blessings—to
serve Heavenly Father’s children, especially the
most vulnerable and needy.

My invitation to the anxious Primary child I
mentioned earlier, and to each of you, is to follow
Jesus Christ and to trust the Holy Ghost as you
would a cherished friend. Rely on those who love
you and who love the Savior. Seek God’s guid-
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viPix Povvepmepyk. Ta adér@ia pov kat eyw
akovyape emavelknupéva to moinpa «O Aypo-
g ITdaPo» og OAN TV moudikn pag nAikia. Xto
noinpa, o ITaaBo frav évag eTwxog aypoTng mov
(ovoe pe T 00LVYO TOL Kat Ta TAUSLA TOVG GTNY
TePLOXN TwV Auvawv TG kevtptkns PvAavdiag.
Eni moAA& ovvantd €11, 0L TEPLOCOTEPES ATIO TIG
KAAALEPYELEG TOV KaTaoTpAPnKay, eite e€attiag
TOV vepoL amod TNy avol§latikn &N Tov xloviov,
eite e€attiog kamotag kaokatptvig xahalontw-
ong, ite e€autiag mayeTov vwpig o POVOTIWPO.
KaBe popa mov epxotav n meviypr ovykoudn, n
yvvaika tov aypdtn Bpnvovoe: «ITaafo, [Taapo,
dvotuyn avBpwme, 0 Oeog pag eykatédenyer. O
[Taafo, oe amdvtnon, éAeye oTwIKA: «AvakdTteye
TOV QAOLO e TO ahebpL OiKaANG yia va @TidEelg
YwHi, woTe Ta audid va unv mewvacovy. Oa
SdovAéyw oxkAnpoTEPA yla VA ATOCTPaAYYIoWw Tat
Bartwdn xwpdgla. O Oeodg pag dokipdlet, alla
Ba pog gpovtioew.

Kdabe gopd mov kataotpépovtayv ot o-
Setég, o ITaaPo édtve odnyieg otn ov{vyd Tov va
Simhaotdlet TNV TOGOTNTA PAOLOD TTOV AVAKATEVE
0To alelpl yla va xoptdoovv. Epydotnke emiong
okAnpOTEPQ, OKAPOVTAG TAPPOVG YLa VA ATO-
otpayyioet To €da@og Kal va Hewwaoel Ty ékbeon
TWV XWPAPLOV TOV GTNY AVOLEIATIKN amOppoT)
VOATWV KAl GTOV TIPWLHO POLVOTIWPLVO TIAyETO.

Metd and xpovia kakovxlv, o ITaafo te-
Akd ovykopuoe pa mAovota codetd. H abluyog
Tov mavnyvploe: «Ilaapo, ITaapo, avtég eivan
kahég emoxéc! Eivat katpog va metagovpe tov
@AOLO KaL Va YT)oOVUE YW QTIAYHEVO HOVO e
oikain». AAAG o ITaaPo mrpe pe cofapotnta To
XépL TNG yvvaikag Tov Ka ine: «AVAKATEYE TO
oo alebpl pe Tov PAOLY, yiati Ta xwpd@ia Tov
yeitova pag €xovv maywoew. O Iaapo Ovoiaoe
v agBovia 1 S1Kr TOL KAl TNG OLKOYEVELAG TOV
yta va fon0noeL Tov cLUVTETPIUHEVO Kal ATTOpo
yeitovd Tov.

To pdOnua g mapaPoAng Tov Zwtnpog
yla T Tpofata Kat Ta epigia eivat OTL TPEMEL va
XPNOLUOTIOLOVUE Ta XapiopaTa oL pag £Xovv
doBel —tov xpovo, Ta TaAévTa Kal TIG EVAOYiEG
HaG— yla va LINpeTovpe Ta Tékva Tov Emovpd-
viov ITatépa, e1dikd Ta M0 EVAAWTA KAt TA TILO
PTWYAL.

H npdoxAnon pov mpog 1o ayxwuévo maidi
¢ [IpokatapKTIKnG IOV avéQepa TTPONYOULE-
VWG, Kal Tpog Tov kabévav and eodg, eivatl va
akoAovBeite Tov Inoov Xploto kat va eumotev-
eoTe 10 Aylo IIvevpa, omwg Ba eumotevdocaotay
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ance to develop your unique abilities, and help
others, even when it isn’t easy.You will be ready
to meet the Savior, and you can join President
Nelson in being joyfully optimistic.In doing so,
you help the world prepare for the Second Com-
ing of Jesus Christ, and you will be blessed with
sufficient hope to enter the rest and joy of the
Lord, now and in the future.

As we sing in one of our new hymns:
Rejoice! And prepare for that day! ...

No one knows the day and hour when He
will come again,

But He'll return as scriptures say; it will be a
joyful day

When our beloved Savior comes again.

In the name of Jesus Christ, amen.
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évav ayannuévo gilo. Baototeite o ekeivovg
TIOV 00§ AYAToLV Kal TTOL ayanovy ToV ZwTrpa.
Na emlnreite v kaBodnynon tov eov yia va
avantdgete TIG LOVASIKES IKAVOTNTEG 0aG KAt Vat
BonBate dAlovg, akdun kat 6tav avtd dev eival
€UKOAO. O €l0TE £TOLHOL VA CUVAVTIOETE TOV
Zwtnpa kat Ba propeite padi pe tov Ilpoedpo
Néhoov va eiote xapovpeva atotodofor. Ka-
VOVTAG To auto, Bondate TOV KOO0 Va TTpoe-
TolpaoBel yia T Aevtépa Ilapovaia tov Inoov
XptoTtob kat Ba evhoynOeite pe emapn eAmida
yta va eloéBete oty avamavon kat ayalioon
Tov Kvpiov, twpa kat ato péAAov.

‘Etol tpayovdovpe kat og €vav anod Tovg
VEOUG DILVOLG MG

Xapeite! Kat mpoetotpaceite yia ekeivr tnv
nuépal...

Kaveig dev yvwpilet Tnv nuépa kat tnv wpa
rtov Exeivog Ba éNBet Eavd.

Opwg Ba emotpéyetl Onwg Aéve oL ypagég.
Oa eival pia yapovuevn nuépa,

Otav 0 ayannpévos pag Zwtnpag éNBet Eavd.

210 Ovopa Tov Inoov Xplotov, auny.
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